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Summary

...

Edition

⟨1⟩ svasti śrī

kō-v-irācakēcari-paṉmaṟku yā⟨2⟩ṇṭu muṉṟ-āvatu

koṭumpāḷ¡u!⟨ū⟩r maṇi-k-ki⟨3⟩rāmattu viyāpāri mañcaṉ maṇiya-[mā]⟨4⟩ttāṇṭaṉ

māci-nāḷil śrī-kō-Il vai⟨5⟩t[ta]k kaḻañciṉ-vāy Irupatt’ aiñcu pirāmaṇa⟨6⟩rai Āṇṭu

varai palicai Ūṭṭa vai⟨t⟩ta poṉ⟨7⟩ Aiṅ-kaḻañcu

kātt[ā]ṉ aṭi-t talai mēla⟨8⟩ṉa

Iṟakkuvāṉ [4+]⟨9⟩ [8+]
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Translation

⟨1⟩ Prosperity! Fortune!

⟨1–2⟩ Third year of the king Rājakesarivarman.

⟨3–7⟩ The gold that ... gave ... ⟨is⟩ five kaḻañcus.

⟨7–8⟩ Of the protector, the feet are above.

⟨8–9⟩ He who injures […]
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